	


Заявления государств – участников Конвенции 1965 года и список центральных органов

 ГЕРМАНИЯ   15 ноября 1965 г. 27 апреля 1979г.       26 июня 1979 г. (Федеративная Республика) 

Со следующими заявлениями:" 1. Запросы о вручении должны направляться центральному органу Федеральной земли, где запрос должен исполняться.Центральным органом, по статье 2 и пункту 3 статьи 18 Конвенции будет для:

	
Баден-Вюртемберг 
	Prasident des Amtsgerichts Freiburg
Holzmarkt 2 
79098 FREIBURG 
tel. :+49 (76 1)205-0 
fax: H49 (761) 205-1804 
e-mail: Poststelle@ADFreibure.iustiz.bwl.de

	Бавария 
	Prasidentin des Oberlandesgerichts Munchen 
Prielmayersttasse 5 
80097 Munchen 
tel.: +49 (89) 5597-02 
fax: +49 (89) 5597-3575 
e-mail: poststelle@ole-m.bayern.de

	Берлин 
	Senatsverwaltung fur Justiz von Berlin
Salzburger Strasse 21-25 
10825 Berlin 
tel: +49 (30) 9013-0 
fax: +49 (30) 9013-2000 
e-mail: poststelle@seniust.verwalt-berlin.de

	Бранденбург 
	Ministerium der Justiz und fur Europaangelegenheiten des Landes Brandenburg 
Heinrich-Mann-Allee 107 
14460 Potsdam 
tel: +49 (331)866-0 
fax: +49 (331) 866-3080 / 3081 
e-mail: poststelle@rodie.brandenburs.de

	Бремен 
	Der President des Landsgerichts
Domsheide 16 
28195 Bremen 
tel. :+49 (421)361 -4204 
fax: +49 (421) 361-6713 
e-mail: poststelle@landperichtbremen.de

	Гамбург 
	Prasident des Amtsgerichts Hamburg 
Sievekingplatz 1 
20355 Hamburg 
tel: +49 (40) 42843-0 
fax: +49 (40) 42843-2383 
e-mail: poststelle@ag.iustiz.hamburg.de

	Гессен  
	Hessisches Ministerium der Justiz 
Luisenstraase 13 
65185 Wiesbaden 
tei.:+49 (6 11)32-0 
fax:+49 (61 1)32-2763 
e-mail: poststelle@hmdi.hessen.de

	Мекленбург- Передняя Померания 
	Justizministerium des Landes Mecklenburg-Voipommern 
Demmlerplatz 14 
19053 Sohwerin 
tel.: +49 (385) 588-0 
fax: +49 (385) 588-3453 
e-mail: poststelle@im.mv-regierung.de

	Нижняя Саксония 
	NiedersSchisches Justizministerium 
Am Wateripoplatz 1 
30169 Hannover 
tel.:+49(511) 120-0 
fax: +49 (51 1)120-5170 75181 
e-mail: poststelle@mi.niedersachsen.de

	Северный Рейн-Вестфалия 
	Prasident des Oberlandesgerichts Dusseldorf 
Cecilienallee 3 
40474 Dusseldorf 
tel.:+49 (211)4971-0 f
ax:+49 (211)4971-548 
e-mail: poststelle@olg-duesseldorf.nrw.de

	Рейланд-Пфальц 
	Ministerium der Justiz des Landes Rheinland-Pfalz 
Ernst-Ludwig-Strasse 3 
55116 Mainz 
tel.: +49 (6131) 16-0 
fax: +49 (6131) 16-4887 
e-mail: poststelle@min.im.rlp.de

	Саар 
	Ministerium der Justiz des Saarlandes 
Zahringerstrasse 12 
66119 Saarbrucken 
tel.:+49 (681) 501-00 
fax: +49 (681) 501-5855 
e-mail: poststelle@iustiz.saarland.de

	Саксония 
	Prasident des Oberlandesgerichts Dresden 
Schlossplatz 1 
01067 Dresden 
tel: +49 (351) 446-0 
fax:+49 (351)446-1299 
e-mail: verwaltune-olg@olg-ustiz.sachsen.de

	Саксония-Анхалът 
	Ministerium der Justiz 
Hegelstr. 40-42 
39104 Magdeburg 
tel.: +49 (391)567-01 
fax.: +49 (391) 567-6180 
e-mail: poststelle@mj.lsa-net.de

	Шлезвиг-Гольштейн 
	Ministerium fur Justiz, Frauen, Jugend und Familie des Landes Schleswig-Holstein 
Lorentzendamm 35 
24103 Kiel 
tel. :+49(43 1)988-0 
fax:+49 (43 1)988-3870 
e-mail: poststelle@iumi.landsh.de

	Тюрингия 
	Thtlringer Justizministerium 
Werner-Seelenbinder-Strasse 5 
99096 Erfurt 
tel.:+49 (361)37-95000 
fax: +49 (361) 37-95888 
e-mail: poststelle@tim.tliueringen.de


Центральные органы уполномочены принимать запросы для вручения непосредственно по почтовым каналам, если выполнены условия для вручения в соответствии с пунктом 1 (а) статьи 5 Конвенции. В этом случае компетентный Центральный орган передаёт документ почтовым учреждениям для вручения. Во всех других случаях местный суд (Amtsgericht), в чьём районе должны быть вручены документы, уполномочен выполнить запрос по вручению. Вручение осуществляется канцелярией местного суда.
Официальное вручение   (пункт 1 статьи 5 Конвенции) допустимо только, если документ, который должен быть вручён, написан или переведён на немецкий язык.
Центральный орган выдаёт подтверждение (пункт 1 и 2 статьи 6 Конвенции), если он сам организует вручение запроса по почтовым каналам; во всех других случаях это делает канцелярия местного суда.
Центральный орган Федеральной земли, где должны быть вручены документы, и компетентные власти, согласно разделу I Закона от 18 декабря 1958, имплементирующего Конвенцию о гражданском процессе, подписанную в Гааге 1 марта 1954 г., получившие запросы от консулов иностранных государств, уполномочены получать запросы для вручения, переданные иностранным консулом' на территории Федеративной Республики Германия (пункт 1 статьи 9 Конвенции). Согласно этому Закону председатель регионального суда (Landgericht), в чьём районе должны быть вручены документы является уполномоченным; на его месте председатель местного суда является компетентным, если запрос о вручении на территории местного суда, который подлежит его надзору.
4. В соответствие с пунктом 2 (а) статьи 21 Конвенции, Правительство Федеративной Республики Германия против использования методов передачи согласно статьям 8 и 10. Вручение через дипломатических и консульских представителей (статья 8 Конвенции), таким образом, единственно допустимо, если документ, который должен быть вручён гражданину государства, посылающего документ. Вручение, согласно статье 10 Конвенции, не действует. "Нотой от 19 ноября 1992 г. Федеративная Республика Германия сделала следующее заявление:
"1. Несмотря на положения первого пункта статьи 15, немецкий судья может вынести решение даже если не получено подтверждение о вручении или доставке, если соблюдены все следующие условия:
документ был передан одним из способов, предусмотренных Конвенцией, cpoк не менее б месяцев, адекватно рассматриваемый судьёй в конкретном случае, истёк со дня передачи документа, не получено подтверждения, даже если предприняты все разумные усилия получить его через компетентные органы государства-адресанта.
2. Ходатайство об освобождении в соответствие со статьёй 16 не рассматривается, если оно подано после истечения одного года после окончания ограничения во времени, которое не было соблюдено"

